
 1

PERSONAL DATA - 個人資料  
 
 
 
 

致： 值日官 
 

 警署  
 

 
舉行公眾集會／遊行意向通知書 
香港法例第 245章《公安條例》 

 
請注意：填寫本表格前，請先參閱隨附的『注意事項』。請以正楷填寫本表格，如空位不敷應用，可以
白紙填寫資料。 
 本人現通知警務處處長擬舉行公眾集會／公眾遊行事宜，並依照香港法例第 245 章《公安條

例》第 8(4)條／第 13A(4)條的規定提供下列資料： 
 

 甲部 － 主辦者的資料

 

 

1. 姓名：……………………………………………………………(…………………………………………………………………………………………………) 

              中文                             英文    先寫姓氏 

         稱呼**:先生／太太／小姐 

 

2. 地址：……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

               ……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

               ……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

3. 聯絡電話號碼： ……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

4. 協助宣傳或與集會／遊行有關的社團或組織： 

         名稱: …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

         地址: …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

                …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

                …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

         電話 : …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

 

 
 
**  刪去不適用者
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 乙部 － 集會／遊行詳情

 

 

1. 日期/ 時間 : 

 

                   性質               日期 （日／月／年）        時間  (由 - 至) 

      i)   ……………………………………………    …………………………………………………      ………………………-……………………… 

      ii)  ……………………………………………    …………………………………………………      ………………………-……………………… 

      iii) ……………………………………………    …………………………………………………      ………………………-……………………… 

 

2. 地點： 

i)   …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

      ii)  …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

      iii) ………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

3. 遊行的確實路線、開始時間及所歷時間(如適用)： 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

      …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

      …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

      …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

      …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

      …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

4.   集會／遊行目的（例如：籌款、引起公眾關注）： 

      …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

           

5. 集會／遊行主題（例如：房屋、公共交通費）： 

       …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

6.    預計出席集會／遊行人數：……………………………………………………………………………………………………………………………… 
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 丙部 － 其他細節

 
  

《公安條例》第 11(1)(a)條／第 15(1)(a)條規定，須安排一位人士在有需要時代替本人行事。

1. 代表人的姓名：  

                   ………………………………………………(…………………………………………………………………………………………………) 

                         中文                             英文    先寫姓氏 

      稱呼**:先生／太太／小姐 

 

2. 代表人的電話號碼: ………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

3. 代表人的地址： 

      …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

      …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

     

4. 擬使用場地的管理當局所發出的許可證 *（有／無） 

 

5.   備註: ……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 
 
 
 

 丁部 － 聲明

 
 
** 本人未能親自遞交此通知書，現夾附本人香港身分證的副本。由於本人並未按照第 8(1)條/第
13A(b)條的規定預早七天發出通知，本人現夾附信件一封，說明為何警務處處長應答允本人的要求，接

納本人發出的較短時間通知。 
 
 本人明白本人須負責遵守警務處處長所訂的一切條件，尤其是本人必須在公眾集會／公眾遊行之始

即在現場直至活動結束為止。 
 
 
     
   （提交通知書人士簽署）  
 
**  刪去不適用者 
   日期：   
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 戊部 － 補充資料：提供下列資料可使警方能盡快辦理你的通知及決定管理安排。 

 
 

1. 主辦者香港身分證號碼：……………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

其代表人香港身分證號碼：………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

2. 傳真號碼（如適用）: …………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

3. 擬出席演講人士的數目及姓名：……………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

4. 集會／遊行擬印製、派發或展示的廣告、海報、橫額或其他物品(請說明)的性質、形式及內容：

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

5. 集會／遊行擬使用的擴音器材：……………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

6. 協助活動舉行的糾察人數：……………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

7.   參與車輛數目：……………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
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 己部 － 認收書   (由本處填寫) 

 

 現根據香港法例第 245章《公安條例》第 8(4)／13A(4)條的規定，就接獲 

 

      (主辦者姓名)………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

**  親自／的代表 ……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

          

      於 …………………………………………………………………(日/月/年) 上午/下午 ………………………………………………時， 

 

向 ………………………………………………………………………………………………………………警署遞交通知書發出認收書。 

 

檔案號碼 …………………………………………………………………………  。 

        

 

 

                                               *簽署……………………………………………………………………… 

 

                                                姓名 …………………………………………………………………… 

 

                                                職級 …………………………………………………………………… 

 

                                                編號 …………………………………………………………………… 

 

                                                ……………………………………………………警署值日官 

                                                                                

 

 

 

 
*  通知書及認收書須由值日官親自處理及簽署。 
 
**  刪去不適用者 
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舉行公眾集會／遊行通知書簡介 
 
 公眾集會／公眾遊行主辦者按香港法例第 245 章《公安條例》第 8
及 13A 條規定給予通知時須注意下列事項： 
 
- 擬舉行公眾集會／公眾遊行的通知須於集會／遊行日期最少七天前以書

面方式知會警務處處長； 
 
- 如未能及早遞交通知，主辦者必須作出詳細解釋，並請求警務處處長接

納較短時間的通知； 
 
- 如警務處處長確信主辦者無法更早給予通知，他可接納較短時間的通知； 
 
- 假使警務處處長拒絕接納較短時間的通知，他將會盡快以書面方式通知

主辦者有關決定及解釋因何未能接納較短時間的通知； 
 
- 舉行公眾集會／公眾遊行通知書必須由主辦者或其代表親自交予警署或

警察服務中心的值日官； 
 
- 警察派出所、報案中心及警方辦事處，如在警署以外，則不能代表警署

接收公眾集會／公眾遊行通知； 
 
- 通知表格及本註釋是為了協助主辦者提供《公安條例》第 8(4)及 13A(4)

條所規定的資料而設。法例未有規定主辦者必須使用此表格，只要能提

供全部所需資料，他可選擇其他方法代替此表格給予通知； 
 
- 出席人數不超過 50 人的公眾集會、出席人數不超過 500 人而在私人樓

宇舉行的公眾集會及出席人數不超過 30 人的公眾遊行均毋須給予通知； 
 
- 在遞交通知書時，主辦者最好能夾附草圖、地圖或位置圖以顯示所選路

線的資料； 
 
- 警務處處長可基於維護國家安全或公共安全、公共秩序或保護他人的權

利和自由的理由對集會／遊行施加條件。如警務處處長決定施加條件，

他將會以書面方式通知主辦者有關條件及所持理由；  
 
- 就公眾集會而言，除非警務處處長根據第 9 條的規定通知主辦者予以禁

止，否則便可於通知後如期舉行。至於遊行，主辦者必須在收到警務處

處長所發的不反對舉行遊行通知或根據第 14(4)條的規定當作警務處處

長已發出不反對遊行通知後，方可舉行遊行； 
 
- 如有疑問，請聯絡所屬警區的值日官、警民關係主任或牌照課的人員；

以及 
 
- 欲索取更詳細的資料，可瀏覽政府網頁，網址是 

http://www.police.gov.hk 
或與牌照課一般牌照組人員聯絡 

（電話：2860 6551） 
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Notification for a Public Meeting/Public Procession 
公眾集會/公眾遊行通知 

- PROVISION OF PERSONAL DATA - 
                  提供個人資料                   

 
Purpose of Collection 
收集資料的目的 
 
1. The personal data provided by means of this form will be used by the Hong Kong Police Force for 

facilitating processing of notifications/record purpose/record update/all kinds of present and subsequent 
investigation and related conditions as well as their enforcement for a Public Meeting/Public Procession 
under the Public Order Ordinance, Cap. 245. 

 香港警務處會使用本申請表所提供的個人資料，以便根據香港法例第 245章《公安條例》處理有

關公眾集會/遊行的通知事宜/記錄用途/記錄更新/所有現階段和以後的調查工作及執行管制行

動。 

 
2. The provision of personal data by means of this form is voluntary.  If you do not provide sufficient 

information, we may not be able to process your notification/update your record. 
 在本表格上提供個人資料屬自願性質。倘若你提供的資料不充足，本處可能無法處理你的通知/

更新你的紀錄。 

 
3. Any material falsification or omission of information may result in the Commissioner’s refusal to give 
approval. 
 若虛報或漏報重要資料，警務處處長可拒絕批准通知。 
 
Classes of Transferees 
可獲披露資料的機構 
 
4. The personal data you provide by means of this form may be disclosed to other government departments 

and public or private organisations for the purposes mentioned in paragraphs 1-3 above. 
 本處可能會向其他政府部門及公營或私營機構披露本表格上的個人資料，以作上文第 1至 3段所

載的用途。 

 
Access to Personal Data 
查閱個人資料 
 
5. You have a right of access and correction with respect to personal data as provided for in section 18 and 

22 and Principle 6 of Schedule 1 of the Personal Data (Privacy) Ordinance.  Your right of access 
includes the right to obtain a copy of your personal data provided by this form. 

 根據《個人資料(私隱)條例》第十八條及第二十二條和附表一的第六原則，你有權查閱及改正個

人資料。你亦有權獲取一分填有你個人資料的本表格的副本。 
 
Enquiries 
查詢 
 
6. Enquiries concerning the personal data collected by means of this form, including the making of access 

and corrections, should be addressed to:  
 如對本表格所收集的個人資料有任何疑問，包括申請查閱及改正資料，請向以下人士查詢： 

 
* Regional Commander (_________________) 

總區指揮官 
Tel.: 
電話 

__________________ 

* District Commander (__________________) 
區指揮官 

Tel.: 
電話 

__________________ 

* Divisional Commander (_________________) 
分區指揮官 

Tel.: 
電話 

__________________ 

 
*  Delete/Fill-in as appropriate.  

請刪去不適用者或填上適當資料。 

Note: Paragraph 6 of this form to be completed and handed over to the person who delivers the notification. 
備註: 本表格第六段須由接收通知的警區填妥及交予送達通知的人士。 
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公眾集會及公眾遊行  
組織者注意事項  

Public Meeting and Public Procession 
Notice to Organizer 

 
( i) 主辦者須向其他機構就他們所管轄的地方提出使用申請；  

Organiser shall apply to other organizations for using places under their 
administration; 

( i i)  所有參加者須服從當值軍裝警務人員所發出的指示，並確保遵守所

有現行法例及規例，尤其是：  

All participants shall comply with the instructions of uniformed police officers on 
duty and obey the existing laws and regulations while paying particular attention to 
the following: 
 
a) 在任何時間完全遵守《道路交通條例》(第 374 章)及有關附屬法

例的各項規定； 

to observe the provisions of the Road Traffic Ordinance, Cap. 374 and related 
subsidiary legislations at all times; 

b) 參加者若未獲得食物環境衛生署所發牌照，不得從事販賣活動

《公眾衞生及市政條例》(第 132AI 章第 5、7 或 10 條)；  
unless with a licence issued by the Food and Environmental Hygiene 
Department, no participant is allowed to hawk contravening section 5, 7 or 10 
of the Public Health and Municipal Services Ordinance, Cap. 132AI; 

c) 參加者若未獲得社會福利署署長或民政事務局局長根據《簡易程

序治罪條例》(第 228 章)第 4(17)條發出的許可證，不得擅自進

行任何籌款、售賣或交換活動；  
unless with a permit from either the Director of Social Welfare or the Secretary 
for Home Affairs under section 4(17) of the Summary Offences Ordinance, 
Cap. 228, no participant is allowed to conduct any fund raising, flag selling or 
exchange activities; 

d) 在未得業主或住戶的書面許可前，參加者不得在任何建築物的牆

壁上張貼海報/告示或其他物品，或將這些物品棄置而對公眾地

方造成阻塞《公眾衞生及市政條例》(第 132 章第 4A、104A(2) 及

104B(1)條)；以及 
unless with a written approval from the landlord or occupants, no participant is 
allowed to post posters/notice or the like on the wall of any building, or 
abandon the same in any public place causing obstruction, contravening section 
4A, 104A(2) and 104B(1), the Public Health and Municipal Services 
Ordinance, Cap. 132; and 

e) 遊行車輛在參與公眾遊行期間不可運載危險貨品《危險品規例》

(第 295B 章第 7 條 )。  
to ensure that no vehicle would carry dangerous goods whilst participating in 
the public procession contravening section 7 of the Dangerous Goods 
Regulations, Cap. 295B. 
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